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Editor’s Note

Dear colleagues,

We are proud to publish the Volume 2 — Issue 2 of Abant Journal of Translation and Interpreting Studies, hosted by
Faculty of Arts and Science, Bolu Abant Izzet Baysal University. As a result of the double-blind review process,
three original research articles and a translated article were accepted for publication in this issue. We would like to
thank the authors who submitted their original research articles to our journal besdies the translator of a valuable
paper on translation and interpreting studies. We also would like to thank the reviewers of the issue who reviewed
the articles with their valuable comments just in time. We also would like to show our appreciation for our assistant
editor, editorial board members, field editors and language editors for their contributions to the issue.

We are looking forward to receiving original research articles, review articles, translations of important articles or
book chapters and book reviews for the next issue. We hope that Abant Journal of Translation and Interpreting Studies
will contribute to the relevant literature on translation and interpreting studies greatly.

Assoc. Prof. Dr. Mesut Kuleli

Editor-in-chief

Editérden

Sayin meslektaslarimiz,

Bolu Abant Izzet Baysal Universitesi Fen Edebiyat Fakiiltesi ev sahipligindeki Abant Ceviribilim Dergisi (Abant
Journal of Translation and Interpreting Studies) ikinci cilt-ikinci sayisini siz degerli okurlarimiza sunuyor olmaktan
kivang duyuyoruz. Uygulanan cift-kér hakem degerlendirmesi sonucunda ii¢ 6zgilin arastirma makalesi ve bir
ceviri makale bu sayida yayimlanmak iizere kabul edilmistir. Ozgiin arastirma makelelerini dergimize génderen
yazarlara ve ceviribilim iizerine degerli bir makaleyi gevirerek dergimizde yayimlatmak {izere gonderen
cevirmene, verilen siire i¢cinde degerli yorumlar1 ve yonlendirmeleriyle aragtirma makalelerini ve ceviri makaleyi
degerlendiren hakemlerimize miitesekkiriz. Ayni zamanda, say1ya yaptiklar: katkilar i¢in yardimci editériimiize,
yaymn kurulu iiyelerine, alan editorlerine ve dil editorlerine goniilden tesekkiir ederiz.

Gelecek say1 igin 6zgiin arastirma makalelerinizi, inceleme makalelerinizi, alan i¢in énemli olan kitap boliimleri
veya makale cevirilerinizi ve kitap tanitim yazilarimizi dergimize gonderebilirsiniz. Abant Ceviribilim Dergisi'nin
(Abant Journal of Translation and Interpreting Studies) ¢eviribilim alanyazinina biiyiik katkilar yapmas: umuduyla.

Dog. Dr. Mesut Kuleli

Bag editor
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